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EN: Product identified by EAN number 5905991086901
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991086901
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991086901
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991086901
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991086901
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991086901
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991086901
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony do noszenia drobnych przedmiotów oraz zabawy i przytulania.

Przed pierwszym
użyciem sprawdzić, czy plecak nie posiada uszkodzeń, luźnych szwów ani odczepiających się
elementów.��Nieodpowiedni dla dzieci poniżej 3 lat, jeśli zawiera małe elementy mogące stwarzać ryzyko
zadławienia.��Dzieci powinny korzystać z produktu pod nadzorem osoby dorosłej, jeśli wymaga tego ich
wiek.��Nie wkładać silikonowych elementów ani innych części plecaka do ust.��Nie ciągnąć gwałtownie
za paski, ogon, łapki ani inne elementy maskotki.��Nie przeciążać plecaka ciężkimi
przedmiotami.��Dopasować długość pasków do wzrostu użytkownika, aby zapobiec zsuwaniu się
produktu.��Nie zakładać pasków ciasno wokół szyi ani nie owijać ich wokół ciała.��Nie używać produktu
podczas aktywności, w których paski mogą się zaczepić o przeszkody.��Nie używać plecaka, jeśli paski,
zapięcia lub szwy są uszkodzone.��Chronić produkt przed ogniem i źródłami wysokiej temperatury.��W
przypadku wystąpienia podrażnienia skóry po kontakcie z materiałem zaprzestać



użytkowania.��Opakowanie nie jest zabawką i należy je usunąć przed przekazaniem produktu dziecku.
Product intended for carrying small items and for play and cuddling.
Before first use, check whether the
backpack has any damage, loose seams or detachable parts.
Not suitable for children under 3 years of age if
it contains small parts that may present a choking hazard.
Children should use the product under adult
supervision if their age requires it.
Do not put silicone elements or other parts of the backpack into the
mouth.
Do not pull violently on the straps, tail, paws or other parts of the plush toy.
Do not overload the
backpack with heavy objects.
Adjust the length of the straps to the user's height to prevent the product from
slipping off.
Do not fasten the straps tightly around the neck or wrap them around the body.
Do not use the
product during activities in which the straps may get caught on obstacles.
Do not use the backpack if straps,
fastenings or seams are damaged.
Protect the product from fire and sources of high temperature.
If skin
irritation occurs after contact with the material, discontinue use.
The packaging is not a toy and must be
removed before giving the product to a child.
Produkt zum Tragen kleiner Gegenstände sowie zum Spielen und Kuscheln.

Vor dem ersten Gebrauch
prüfen, ob der Rucksack keine Beschädigungen, lose Nähte oder sich ablösende Teile aufweist.

Nicht
geeignet für Kinder unter 3 Jahren, falls er kleine Teile enthält, die Erstickungsgefahr darstellen
können.

Kinder sollten das Produkt unter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden, wenn es aufgrund ihres
Alters erforderlich ist.

Silikonteile oder andere Teile des Rucksacks nicht in den Mund nehmen.

Nicht
ruckartig an Gurten, Schwanz, Pfoten oder anderen Teilen des Plüschtiers ziehen.

Den Rucksack nicht mit
schweren Gegenständen überladen.

Die Länge der Gurte an die Körpergröße des Nutzers anpassen, um ein
Abrutschen des Produkts zu verhindern.

Die Gurte nicht eng um den Hals legen und nicht um den Körper
wickeln.

Das Produkt nicht bei Aktivitäten verwenden, bei denen sich die Gurte an Hindernissen verfangen
könnten.

Den Rucksack nicht verwenden, wenn Gurte, Verschlüsse oder Nähte beschädigt sind.

Das
Produkt vor Feuer und Wärmequellen schützen.

Bei Hautreizungen nach Kontakt mit dem Material die
Verwendung einstellen.

Die Verpackung ist kein Spielzeug und muss vor dem Übergeben des Produkts an
ein Kind entfernt werden.
Produit destiné a porter de petits objets et a etre utilisé pour le jeu et les câlins.

Avant la premiere
utilisation, vérifier que le sac a dos ne présente pas de dommages, de coutures lâches ni d'éléments
susceptibles de se détacher.

Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans si le produit contient de petits
éléments susceptibles de présenter un risque d'étouffement.

Les enfants doivent utiliser le produit sous la
surveillance d'un adulte si leur âge l'exige.

Ne pas mettre d'éléments en silicone ni d'autres parties du sac a
dos dans la bouche.

Ne pas tirer brusquement sur les bretelles, la queue, les pattes ni sur d'autres éléments
de la peluche.

Ne pas surcharger le sac a dos avec des objets lourds.

Adapter la longueur des bretelles a
la taille de l'utilisateur afin d'empecher le produit de glisser.

Ne pas serrer les bretelles autour du cou ni les
enrouler autour du corps.

Ne pas utiliser le produit lors d'activités ou les bretelles peuvent s'accrocher a des
obstacles.

Ne pas utiliser le sac a dos si les bretelles, les fermetures ou les coutures sont



endommagées.

Protéger le produit du feu et des sources de chaleur élevée.

En cas d'irritation de la peau
apres contact avec le matériau, cesser l'utilisation du produit.

L'emballage n'est pas un jouet et doit etre
retiré avant de remettre le produit a un enfant.
Produkten är avsedd för att bära sma föremal samt för lek och kramar.

Innan första användning, kontrollera
att ryggsäcken inte har nagra skador, lösa sömmar eller lösa/fallande delar.

Inte lämplig för barn under 3 ar
om den innehaller sma delar som kan utgöra en kvävningsrisk.

Barn bör använda produkten under
övervakning av en vuxen om deras alder kräver det.

Stoppa inte silikonkomponenter eller andra delar av
ryggsäcken i munnen.

Dra inte kraftigt i remmarna, svansen, tassarna eller andra delar av
gosedjuret.

Överlasta inte ryggsäcken med tunga föremal.

Justera remmarnas längd efter användarens
längd för att förhindra att produkten glider av.

Sätt inte remmarna tätt runt halsen och linda dem inte runt
kroppen.

Använd inte produkten under aktiviteter där remmarna kan fastna i hinder.

Använd inte
ryggsäcken om remmar, spännen eller sömmar är skadade.

Skydda produkten fran eld och andra
värmekällor.

Om hudirritation uppstar efter kontakt med materialet, sluta använda
produkten.

Förpackningen är ingen leksak och ska tas bort innan produkten ges till ett barn.
Product bedoeld voor het dragen van kleine voorwerpen en om mee te spelen en te knuffelen.
Controleer
vóór het eerste gebruik of de rugzak geen beschadigingen, losse naden of loslatende onderdelen heeft.
Niet
geschikt voor kinderen onder de 3 jaar als deze kleine onderdelen bevat die verstikkingsgevaar kunnen
vormen.
Kinderen moeten het product onder toezicht van een volwassene gebruiken, indien hun leeftijd dat
vereist.
Steek geen siliconenonderdelen of andere delen van de rugzak in de mond.
Trek niet hard aan de
riempjes, de staart, pootjes of andere onderdelen van de knuffel.
Belast de rugzak niet met zware
voorwerpen.
Stel de lengte van de riempjes af op de lengte van de gebruiker om te voorkomen dat het
product afglijdt.
Draag de riemen niet strak om de hals en wikkel ze niet om het lichaam.
Gebruik het
product niet tijdens activiteiten waarbij de riemen zich aan obstakels kunnen haken.
Gebruik de rugzak niet
als de riemen, sluitingen of naden beschadigd zijn.
Bescherm het product tegen vuur en
warmtebronnen.
Stop met het gebruik als de huid geirriteerd raakt na contact met het materiaal.
De
verpakking is geen speelgoed en moet worden verwijderd voordat het product aan een kind wordt gegeven.
Prodotto destinato a contenere piccoli oggetti e per il gioco e le coccole.
Prima del primo utilizzo verificare
che lo zaino non presenti danni, cuciture allentate o parti che si staccano.
Non adatto ai bambini di eta
inferiore a 3 anni se contiene piccole parti che possono costituire un rischio di soffocamento.
I bambini
dovrebbero utilizzare il prodotto sotto la sorveglianza di un adulto, se la loro eta lo richiede.
Non mettere
elementi in silicone o altre parti dello zaino in bocca.
Non tirare bruscamente le cinghie, la coda, le zampette
o altri elementi del peluche.
Non sovraccaricare lo zaino con oggetti pesanti.
Regolare la lunghezza delle
cinghie in base all'altezza dell'utilizzatore per evitare che il prodotto scivoli.
Non allacciare le cinghie
strettamente intorno al collo né avvolgerle attorno al corpo.
Non usare il prodotto durante attivita in cui le
cinghie possono impigliarsi o agganciarsi a ostacoli.
Non utilizzare lo zaino se le cinghie, le fibbie o le



cuciture sono danneggiate.
Proteggere il prodotto dal fuoco e da fonti di calore elevato.
In caso di
irritazione della pelle dopo il contatto con il materiale, interrompere l'uso.
L'imballaggio non e un giocattolo
e deve essere rimosso prima di consegnare il prodotto al bambino.
Producto destinado a llevar pequenos objetos, así como para jugar y abrazar.

Antes del primer uso,
comprobar que la mochila no presente danos, costuras sueltas ni elementos que se desprendan.

No
adecuado para ninos menores de 3 anos si contiene piezas pequenas que puedan presentar riesgo de
asfixia.

Los ninos deben utilizar el producto bajo la supervisión de un adulto cuando su edad así lo
requiera.

No introducir elementos de silicona ni otras partes de la mochila en la boca.

No tirar
bruscamente de las correas, de la cola, de las patas ni de otros elementos del peluche.

No sobrecargar la
mochila con objetos pesados.

Ajustar la longitud de las correas a la altura del usuario para evitar que el
producto se deslice.

No colocar las correas apretadas alrededor del cuello ni enrollarlas alrededor del
cuerpo.

No usar el producto durante actividades en las que las correas puedan engancharse en
obstáculos.

No usar la mochila si las correas, los cierres o las costuras están danados.

Proteger el
producto del fuego y de fuentes de alta temperatura.

En caso de aparición de irritación de la piel tras el
contacto con el material, dejar de usar el producto.

El embalaje no es un juguete y debe retirarse antes de
entregar el producto al nino.


